
WSPORNIK MOCOWNIKA ŁAWY KOMINIARSKIEJ “D” - INSTRUKCJA MONTAŻU
BENCH GRIP SUPPORT –  “D” TYPE - INSTALLATION INSTRUCTIONS

Rozpocząć od demontażu części dachówek – występujących w 
miejscu planowanego umieszczenia komunikacji dachowej.

Begin work with removing the tiles where the roof walkway is to 
be located.

W dachówkach wyciąć kolidujące zamki (górny i dolny - dot. da-
chówek ceramicznych).

Remove the colliding locks in roof tiles (top and bottom one – ap-
plies to ceramic roof tiles).

Przykręcić wspornik D do łaty. Profil górnego zaczepu wspornika 
umożliwia montaż bezpośrednio na łacie podpierającej dachów-
kę.

Screw the D support to the batten. The profile of upper catch of 
the support can be attached directly to the batten which sup-
ports the tile.

Uszczelnić miejsca wyciętych zamków. Ułożyć i wypoziomować 
mocownik ławy kominiarskiej. 

The places where the locks have been cut out need to be sealed. 
Lay and level the roof platform mounting bracket.

Po zamocowaniu drugiego, sąsiedniego zestawu wspornika z mo-
cownikiem (za pomocą załączonych śrub) należy przykręcić ławę.

After fixing the second, adjacent set consisting of a support and 
a mounting bracket (using the screws included), screw in the roof 
platform.

Stopnie kominiarskie przykręcamy bezpośrednio do wspornika (z 
pominięciem mocownika ławy kominiarskiej).

Roof steps are to be screwed directly to the support (without the 
mounting bracket of the roof platform).
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